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SDELENI

Ministerstva zahraniénich véci

Ministerstvo zahrani¢nich véci sdéluje, Ze dne 11. z4f{ 2019 byla v Bélehradé podepsina Dohoda mezi vlidou
Ceské republiky a vlidou Srbské republiky o spoluprici v oblasti obrany.

Dohoda vstoupila v platnost na zdkladé svého ¢lanku 11 odst. 1 dne 10. ledna 2020.

Vstupem této Dohody v platnost pozbylo na zdkladé ¢ldnku 11 odst. 6 Dohody platnosti Ujedndni mezi
vlidou Ceské republiky zastoupenou Ministerstvem obrany Ceské republiky a Radou ministrti Srbska
a Cerné Hory o spoluprici v oblasti obrany, podepsané v Bélehradé dne 30. kvétna 2005, vyhlSené pod
¢. 97/2006 Sb. m. s.

Ceské znéni Dohody a anglické znéni, jez je pro jeji vyklad rozhodné, se vyhlasuji soucasné.
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VLADOU CESKE REPUBLIKY
A
VLADOU SRBSKE REPUBLIKY
0

SPOLUPRACI V OBLASTI OBRANY
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Vlada Ceské republiky a vlada Srbské republiky (dale jen ,,smluvni strany*);

presvédéeny, Ze vojenska spoluprdce je vyznamnym prvkem piatelskych vztahli mezi Ceskou
republikou a Srbskou republikou;

pfejice si posilit ramec dvoustranné spoluprace;
védomy si vyznamu posileni divéry a bezpe¢nosti stabilnich a demokratickych statii Evropy;
jednajice v duchu partnerstvi a spolupréce;
piejice si rozvinout a prohloubit vztahy v oblasti obrany;
se dohodly na nésledujicim:
) Clanek 1
Ucel a zasady spoluprace

1. Ugelem spoluprice mezi smluvnimi stranami podle této Dohody je pfispét k posileni
mezinarodniho miru a stability. Spoluprace neni zamé&fena proti jinym statim.

2. Smluvni strany budou rozvijet a prohlubovat dvoustrannou spolupraci podle této Dohody na
zaklad¢ vzdjemnosti a spole¢nych z4jmi, dodrZujice pfi tom vnitrostatni pravm Tad stath
smluvnich stran, jakoZ i pravidla mezindrodniho prava.

Clanek 2
Orginy odpovédné za provadéni této Dohody

1. Organy pové&fené provadénim této Dohody jsou Ministerstvo obrany Ceské republiky
a Ministerstvo obrany Srbské republiky (déle jen ,,odpovédné organy*).

2. Pro ucely provadéni této Dohody mohou odpovédné organy uzaviit provadeci ujednani.

Clanek 3
Oblasti spoluprace

Spoluprace podle této Dohody zahrnuje zejména nasledujici oblasti:
1) obranni a bezpe¢nostni politika;
2) obranné planovéni a fizeni obrany statu;
3) vojensko-technickd spoluprace, zbrafiové a obranné technologie;
4) mnohonarodni operace;
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5) vojenské vzd&lavani, vycvik a cviCeni;

6) vojenské zdravotnictvi;

7) vojenska geografie a kartografie;

8) vojenské pravo; a

9) dal3f oblasti spole¢ného zajmu, na kterych se odpovédné organy dohodnou.

Clinek 4
Zpisoby spoluprice

Spolupréce podle &lanku 3 této Dohody bude provadéna nasledujicimi zplsoby:
1) navstdvy na trovni ministréi obrany, naSelnikd generdlniho $tdbu a jinych piedstaviteld
. smluvnich stran a/nebo odpovédnych organi;
2) vysilani & vymé&na pfisludnikii odpov&dnych organi;
3) vyména zkuSenosti v oblastech spole¢ného zajmu;
4) teast na spoleéném vycviku a cvi€enich;
5) téast na konferencich, sympoziich a seminétich;
6) jiné zpiisoby spoluprace, na kterych se odpovédné organy dohodnou.

Clinek 5
Roéni plan spoluprice

1. Zat&elem provadéni této Dohody pfipravi odpovédné organy roéni plan spolupréce obsahujici
vzdjemné schvalené aktivity.
2. Odpové&dné organy schvali rodni plén spoluprdce na nasledujici rok, a to vZdy nejpozd&ji do

15. listopadu probihajiciho roku.

3. Roéni plan spoluprdce miiZe byt kdykoli doplnén na zdklad® vzajemného souhlasu odpovédnych
organd.

Clének 6
Kontaktni osoby

Odpovédné organy se budou vzdjemné informovat o jménech kontaktnich osob. Nominované
kontaktni osoby budou koordinovat spolupraci podle této Dohody, a to zejména béhem ptiprav
ro¢niho pldnu spolupréce.

Clanek 7
Finandéni nalezitosti

1. Kazd4 ze smluvnich stran si bude hradit své vlastni néklady vzniklé v souvislosti s provadénim
této Dohody.
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2. V ptipad¢ spole€nych cviceni nebo jinych aktivit zvla$tniho zajmu si mohou odpovédné organy
dohodnout jiny zptisob rozdéleni ndkladi.

Clanek 8
Pravni postaveni vojenského a civilniho personalu

ZaleZitosti pravniho postaveni vojenského a civilniho personalu jedné smluvni strany na tizemi stitu
druhé smluvni strany v rdmci provddéni této Dohody se budou ¥dit ustanovenimi Dohody mezi
Clenskymi staty Severoatlantické smlouvy a ostatnimi stity zG¢astnénymi v Partnerstvi pro mir
o statutu jejich ozbrojenych sil, pfijaté v Bruselu dne 19. &ervna 1995.

Clinek 9
Ochrana informaci

Smluvn{ strany budou chrénit informace obdrzené v rdmci provadéni této Dohody v souladu se
Smlouvou mezi Ceskou republikou a Srbskou republikou o vyméng a vzjemné ochrang utajovanych
informaci, podepsanou dne 13. kvétna 2013 v Bélehradu, a v souladu se svym vnitrostatnim pravnim
fadem a platnymi mezindrodnimi smlouvami. Smluvni strany se zavazuji zdriet se predavéni
takovych informaci jakékoli téeti strané bez pfedchoziho pisemného souhlasu smluvni strany, ktera
informace poskytla.

_Clanek 10
ReSeni sport

Veskeré spory, které mohou vzniknout p¥i vykladu & provadéni této Dohody, budou smluvnimi
stranami feSeny pouze vzdjemnymi konzultacemi a jedndnim, a nebudou piedany Z4dnému
mezinarodnimu tribundlu &i tfeti strand k urovnani.

Clanek 11
Zavéreéna ustanoveni

1. Tato Dohoda vstoupi v platnost dnem doruceni pozdé&jsi z notifikaci, kterymi se smluvni strany
budou vzéjemné informovat o dokonCeni procedur nezbytnych pro jeji vstup v platnost podle
jejich vnitrostatnich pravnich fada.

2. Tato Dohoda se uzavira na dobu neuréitou.

3. Nazéklad€ vzdjemného pisemného souhlasu mohou smluvn{ strany kdykoli pfijmout zm&ny této
Dohody.

4. Kterdkoli ze smluvnich stran miZe tuto Dohodu kdykoli vypovédét zasldanim pisemného

oznédmeni druhé smluvni strané. Platnost Dohody skon&i 3est (6) mésicti od dorudeni takového
ozndmeni.
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5. V ptipadé ukonfeni platnosti této Dohody zistavaji veskeré finanéni zédvazky vzniklé
v souvislosti s provadénim aktivit podle této Dohody v platnosti, dokud nebudou zcela splnény.
Pokud se odpovédné organy nedohodnou jinak, totéZ bude platit i pro provadéci ujednéni
uzaviena podle ¢lanku 2 odstavee 2 této Dohody.

6. Vstupem v platnost této Dohody pozbude ve vztazich mezi Ceskou republikou a Srbskou
republikou platnosti Ujednéani mezi vladou Ceské republiky zastoupenou Ministerstvem obrany
Ceské republiky a Radou ministrii Srbska a Cerné Hory o spolupraci v oblasti obrany, podepsané

v Bélehradé€ dne 30. kvétna 2005.

Déno v Beglehradé¢ dne 11. ki 2019 ve dvou pGvodnich vyhotovenich, kazdé
v jazyce Ceském, srbském a anglickém. V piipad€ rozporu ve vykladu ustanoveni této Dohody
rozhoduje anglické znéni.

Za vladu Za vladu
Ceské republiky Srbské republiky
Lubomir Metnar v. r. Aleksandar Vulin v.r.

ministr obrany ministr obrany
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AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE CZECH REPUBLIC

AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA

ON

COOPERATION IN THE FIELD OF DEFENCE
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The Government of the Czech Republic and the Government of the Republic of Serbia (hereinafter
referred to as the “Parties*);

Confident that the military cooperation is a significant element of friendly relations between the
Czech Republic and the Republic of Serbia;

Desiring to enhance the framework of bilateral cooperation;

Having in mind the significance of increasing confidence and security of stable and democratic states
of Europe;

Acting in the spirit of partnership and cooperation;
Desiring to develop and enhance relations in the field of defence;

Have agreed as follows:

Article 1
The purpose and principles of cooperation

1. The purpose of the cooperation between the Parties pursuant to this Agreement is providing
contribution to strengthening international peace and stability. The cooperation is not directed
against other states.

2. The Parties shall develop and enhance bilateral cooperation pursuant to this Agreement on the
basis of reciprocity and mutual interests, observing national laws and regulations of respective
Parties’ states as well as the rules of international law.

Article 2
Competent authorities for implementation of this Agreement

1. The authorities in charge of the implementation of this Agreement are the Ministry of Defence
of the Czech Republic and the Ministry of Defence of the Republic of Serbia (hereinafter referred
to as the “Competent Authorities™).

2. For the purpose of the implementation of this Agreement, the Competent Authorities may
conclude implementing arrangements.

Article 3
Areas of cooperation

Pursuant to this Agreement the cooperation encompasses particularly the following areas:
1) Defence and Security Policy;
2) Defence planning and management of country defence;
3) Military technical cooperation, armaments and defence technologies;
4) Multinational operations;
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5) Military education, training and exercises;

6) Military medicine;

7) Military geography and cartography;

8) Military law; and

9) Other areas of mutual interest, agreed upon by the Competent Authorities.

Article 4
The forms of the cooperation

The cooperation pursuant to Article 3 of this Agreement shall be carried out through the following
forms:

1) Visits at the level of Ministers of Defence, Chiefs of General Staff and other representatlves

of the Parties and/or the Competent Authorities;

2) Sending or exchanging of members of the Competent Authorities;

3) Exchange of experiences in the areas of mutual interest;

4) Participation in joint training and exercises;

5) Participation in conferences, symposiums and seminars;

6) Other forms of cooperation agreed upon by the Competent Authorities.

Article 5
Annual cooperation plan

1. For the purpose of the implementation of this Agreement, the Competent Authorities shall
prepare Annual cooperation plan defining mutually agreed activities.

2. The Competent Authorities shall approve the Annual cooperation plan for the following year no
later than 15% November of the ongoing year.

3. The Annual cooperation plan may be amended at any moment upon mutual consent of the
Competent Authorities.

Article 6
Points of contact

The Competent Authorities shall inform each other about the names of the points of contact. The
nominated points of contact shall coordinate the cooperation pursuant to this Agreement, particularly
during the development of the Annual cooperation plan.

Article 7
Financial issues

1. Each of the Parties shall cover its own costs incurred in connection to the implementation of this
Agreement.
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2. Incase of joint exercises or other activities of particular interest, the Competent Authorities may
agree on different share of costs.

Article 8
Status of military and civilian personnel

The issue of status of military and civilian personnel of one Party on the state territory of the other
Party in the framework of the implementation of this Agreement shall be regulated by pursuant to the
provisions of the Agreement among the States Parties to the North Atlantic Treaty and the other States
participating in the Partnership for Peace regarding the Status of their Forces, done in Brussels on
19" June 1995.

Article 9
Protection of information

The Parties shall protect information received in the framework of the implementation of this
Agreement in accordance with Agreement between the Czech Republic and the Republic of Serbia
on the Exchange and Mutual Protection of Classified Information, signed in Belgrade on 13™ May
2013, and in accordance with their respective national laws and regulations and applicable
international agreements. The Parties obliged themselves to refrain from transferring such
information to any third party without previous written consent of the Party that provides the
information.

Article 10
Resolution of disputes
All disputes that may arise from the interpretation or implementation of this Agreement shall be

resolved by the Parties exclusively by mutual consultations and negotiations, and shall not be referred
to any international tribunal or a third party for resolution.

Article 11
Final provisions
1. This Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the latter notification by which
the Parties inform each other that they have completed the procedures necessary for its entry into
force under their respective national laws and regulations.
2. This Agreement is concluded for indefinite period of time.

3. The Parties may adopt amendments to this Agreement at any time upon mutual written consent.

4, Either Party may terminate this Agreement at any time by sending a written notification to the
other Party. The termination shall take effect six (6) months after the receipt of such notification.
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5. In case of termination of this Agreement, all financial obligations arisen in connection with
implementation of this Agreement remain binding until they are fully discharged. Unless the
Competent Authorities agree otherwise the same shall be applied to the implementing
arrangements concluded pursuant to the Article 2 paragraph 2 of this Agreement.

6. Upon entering into force of this Agreement, the Arrangement between the Government of the
Czech Republic represented by the Ministry of Defence of the Czech Republic and the Council
of Ministers of Serbia and Montenegro on cooperation in the field of defence, signed in Belgrade
on 30® May 2005, shall cease to be valid in relation between the Czech republic and the Republic

of Serbia.

Done inBelgrade on__11 September 2019 in two original copies in the Czech, Serbian and English
languages. In case of differences in the interpretation of the provisions of this Agreement, the English
text shall prevail.

For the Government For the Government
of the Czech Republic of the Republic of Serbia
Lubomir Metnar Aleksandar Vulin

Minister of Defence : Minister of Defence
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